
Official Ballot
General and Special Election

Collin County, TX
May 1, 2021

Boleta Oficial
Elección de General Y Especial
Condado de Collin, TX
1 de mayo de 2021

City Of Allen
General Election

(Ciudad De Allen)
(Elección General)

Councilmember, Place No. 1
Vote for one or none

(Miembro del Concilio, Lugar Num. 1)
(Vote por uno o ninguno)

Christopher Gaspard

Malcom J. Wilkinson

Daren Meis

Nathan Polsky

Andre Hines

Dwight Burns

Councilmember, Place No. 3
Vote for one or none

Miembro del Concilio, Lugar Num. 3
(Vote por uno o ninguno)

Joseph Jackson

Joey Herald

Lauren Doherty

Dave Cornette

Kenneth Wineburg, Jr.

Councilmember, Place No. 5
Vote for one or none

(Miembro del Concilio, Lugar Num. 5)
(Vote por uno o ninguno)

Diane Martin

Dave Shafer

Philip Brewer

Edson Mureeba

City Of Anna
General And Special Election

(Ciudad De Anna)
(Elección General Y Especial)

City Council, Mayor
Vote for one or none

(Concillo de Ciudad, Alcalde)
(Vote por uno o ninguno)

Glen Johnson

Nate Pike

City Council, Place 1
Vote for one or none

(Concillo de Ciudad, Lugar 1)
(Vote por uno o ninguno)

Jimmy Onkangi

Anthony Richardson

Kevin Toten

Bryan F. Heath

City Of Anna
General And Special Election

(Ciudad De Anna)
(Elección General Y Especial)

Proposition A
(Proposición A)

The issuance of $8,000,000 of bonds by the
Cityof Anna, Texas for a fire station and
equipment. Taxes sufficient to pay the
principal of and interest on the bonds will be
imposed.

(La emisión de bonos por el importe de
$8,000,000 por la Ciudad de Anna, Texas para
una estación de bomberos y equipamiento. Se
impondrán impuestos suficientes para pagar el
capital y el interés sobre los bonos.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition B
(Proposición B)

The issuance of $22,000,000 of bonds by the
Cityof Anna, Texas for a community library.
Taxes sufficient to pay the principal of and
interest on the bonds will be imposed.

(La emisión de bonos por el importe de
$22,000,000 por la Ciudad de Anna, Texas
para una biblioteca comunitaria. Se impondrán
impuestos suficientes para pagar el capital y el
interés sobre los bonos)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition C
(Proposición C)

The issuance of $28,000,000 of bonds by the
Cityof Anna, Texas for parks and recreation
improvements. Taxes sufficient to pay the
principal of and interest on the bonds will be
imposed.

(La emisión de bonos por el importe de
$28,000,000 por la Ciudad de Anna, Texas
para mejoras de parques e instalaciones
recreativas. Se impondrán impuestos
suficientes para pagar el capital y el interés
sobre los bonos.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Carrollton
General And Special Election

(Ciudad de Carrollton)
(Elección General Y Especial)

City Council, Place 1
Vote for one or none

(Concillo de Ciudad, Lugar 1)
(Vote por uno o ninguno)

Sem Habtemariam

Sammy Isaiah

Steve Babick

City Council, Place 3
Vote for one or none

(Concillo de Ciudad, Lugar 3)
(Vote por uno o ninguno)

Pat Cochran

City of Carrollton
General And Special Election

(Ciudad de Carrollton)
(Elección General Y Especial)

City Council, Place 5
Vote for one or none

(Concillo de Ciudad, Lugar 5)
(Vote por uno o ninguno)

Nancy Cline

Annette W. Reese

Shani Dellimore Barrax

City Council, Place 7
Vote for one or none

(Concillo de Ciudad, Lugar 7)
(Vote por uno o ninguno)

H.A. “Rusty” Pendleton

Jim Doyle

D. Michelle Ocker

Proposition A
(Proposición A)

Shall the CityCharter be amended
throughout to correct non-substantive
errors such as: misspellings, punctuation,
grammar, and sentence structure; revise
and update references to obsolete or
amended provisions of state law; and
conform notice and publication
requirements to state law?

(El Estatuto de la Ciudad se enmendará para
corregir errores no sustanciales como: errores
ortográficos, puntuación, gramática y estructura
de oraciones; revisar y actualizar las
referencias a disposiciones obsoletas o
enmendadas de la ley estatal, y cumplir con los
requisitos de notificación y publicación de la ley
estatal.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition B
(Proposición B)

Shall the CityCharter be amended to delete
provisions, practices, and policies that are
no longer employed by the Cityof
Carrollton?

(El Estatuto de la Ciudad se enmendará para
eliminar las disposiciones, prácticas y políticas
que ya no son utilizadas por la Ciudad de
Carrollton.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

SAMPLE ALL RACE BALLOT
(MUESTRA TODA LA BOLETA)



City of Carrollton
General And Special Election

(Ciudad de Carrollton)
(Elección General Y Especial)

Proposition C
(Proposición C)

Shall Sections 2.02, 2.09, and 7.03 of the City
Charter be amended to provide that
candidates for an election to the City
Council or appointees to Boards and
Commissions be a qualified voter of the City
not less than twelve (12) months prior to
filing or appointment?

(El Estatuto de la Ciudad enmendará las
Secciones 2.02, 2.09 y 7.03 para establecer
que los candidatos a una elección para el
Concejo Municipal, o los designados a las
Juntas y Comisiones sean votantes calificados
de la Ciudad no menos de doce (12) meses
antes de la presentación o designación.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition D
(Proposición D)

Shall Section 2.02 of the City Charter be
amended to provide that onlypartial terms
of less than two (2) years will not count
towards term limits?

(El Estatuto de la Ciudad enmendará la
Sección 2.02 para estipular que solo los
períodos parciales de menos de dos (2) años
no cuentan para los límites de un período?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition E
(Proposición E)

Shall Section 2.04 of the City Charter be
amended to adopt the state law removal
requirements for members of CityCouncil?

(El Estatuto de la Ciudad enmendará la
Sección 2.04 para adoptar los requisitos de
remoción de la ley estatal para los miembros
del Consejo Municipal?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition F
(Proposición F)

Shall Section 2.04(I) of the CityCharter be
amended to provide that beginning with the
election in 2023, no member of CityCouncil
shall be eligible for election after
resignation, after a specified term of service
remains, or removal from office for a period
equal to the length of a term?

(El Estatuto de la Ciudad enmendará la
Sección 2.04 (I) para establecer que a partir de
la elección en 2023, ningún miembro del
Consejo Municipal cumplirá con los requisitos
para la elección después de la renuncia,
después de que permanezca un período de
servicio especificado, o la remoción del cargo
por un período igual a la duración de un
período?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Carrollton
General And Special Election

(Ciudad de Carrollton)
(Elección General Y Especial)

Proposition G
(Proposición G)

Shall Sections 2.04(K), 7.01 and 9.08 of the
CityCharter be amended to provide for all
elections to be held on a uniform election
date?

(El Estatuto de la Ciudad enmendará las
Secciones 2.04 (K), 7.01 y 9.08 para establecer
que todas las elecciones se llevarán a cabo en
una fecha de elección uniforme?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition H
(Proposición H)

Shall Section 2.13 of the CityCharter be
amended to provide for revision of duties
for and requirements of the Cityattorney?

(El Estatuto de la Ciudad enmendará la
Sección 2.13 para establecer la revisión de las
obligaciones y los requisitos del procurador de
la Ciudad)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition I
(Proposición I)

Shall Section 7.04(5) of the CityCharter be
amended to provide that Places 1, 3, 5, and
7 shall be reviewed not less than every five
(5) years?

(El Estatuto de la Ciudad enmendará la
Sección 7.04 (5) para establecer que los
Lugares 1, 3, 5 y 7 se revisarán como mínimo
cada cinco (5) años.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition J
(Proposición J)

Shall Sections 9.01 and 9.02 of the City
Charter be amended to provide for one (1)
or more reasons for a recall of a City
Council member?

(El Estatuto de la Ciudad enmendará las
Secciones 9.01 y 9.02 para establecer uno (1)
o más motivos para la destitución de un
miembro del Consejo Municipal?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition K
(Proposición K)

Shall Section 10.13 of the CityCharter be
amended to provide for a charter review
committee and qualifications of members
thereof?

(El Estatuto de la Ciudad enmendará la
Sección 10.13 para establecer un comité de
revisión del Estatuto y las calificaciones de los
miembros de este?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Carrollton
General And Special Election

(Ciudad de Carrollton)
(Elección General Y Especial)

Proposition L
(Proposición L)

Shall the CityCharter be amended by
adding Section 10.16 to provide for the
prohibition of the sale of liquor in residential
districts of the City if so established by the
CityCouncil byOrdinance?

(El Estatuto de la Ciudad se enmendará para
agregar la Sección 10.16 para establecer la
prohibición de la venta de bebidas alcohólicas
en los distritos residenciales de la Ciudad, si así
lo establece el Consejo Municipal por medio de
una Ordenanza.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City Of Celina
General Election

(Ciudad De Celina)
(Elección General)

Councilman, Place 2
Vote for one or none

(Lugar 2, de Concejal)
(Vote por uno o ninguno)

Jay Pierce

Councilman, Place 3
Vote for one or none

(Lugar 3, de Concejal)
(Vote por uno o ninguno)

Andy “Hop” Hopkins

Lanford Rodgers

City Of Dallas
General And Special Election

(Ciudad De Dallas)
(Elección General Y Especial)

Member of Council, Place 12
Vote for one or none

(Para Miembro del Consejo, Lugar 12)
(Vote por uno o ninguno)

Elva Curl

Cara Mendelsohn

Proposition A
(Proposición A)

Eliminating the Requirement That a Member
of a Board or Commission Created by the
CityCharter be Registered or Qualified to
Vote. Shall Chapter IV, Section 5; Chapter
XV, Section 3; and Chapter XVII, Section 2 of
the Dallas CityCharter be amended to
eliminate the requirement that a member of
a board or commission created by the city
charter be a registered or qualified voter?

(Eliminar el Requisito de que un Miembro de
una Junta o Comisión creada por la Carta de la
Ciudad sea Registrado o Calificado para Votar.
¿El Capítulo IV, Sección 5; Capítulo XV,
Sección 3; y el Capítulo XVII, Sección 2 de la
Carta de la Ciudad de Dallas será enmendado
para eliminar el requisito de que un miembro de
una junta o comisión creada por la carta de la
ciudad sea un votante registrado o calificado?)

For (A Favor)

Against (En Contra)



City Of Dallas
General And Special Election

(Ciudad De Dallas)
(Elección General Y Especial)

Proposition B
(Proposición B)

Eliminating the Requirement That a Member
of the Civil Service Board be a Qualified
Taxpaying Citizen. Shall Chapter XVI,
Section 1 of the Dallas CityCharter be
amended to eliminate the requirement that a
member of the civil service board be a
qualified taxpaying citizen?

(Eliminar el Requisito de que un Miembro de la
Junta de Servicio Civil sea un Ciudadano
Calificado.¿Se modificará el Capitulo XVI,
Sección 1 de la Carta de la Ciudad de Dallas
para eliminar el requisito de que un miembro de
la junta de servicio civil sea un ciudadano
calificado que pague impuestos?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Town Of Fairview
General Election

(Ciudad De Fairview)
(Elección General)

Town Council, Mayor
Vote for one or none

(Concillo de Ciudad, Alcalde)
(Vote por uno o ninguno)

Cynthia Brugge

Henry Lessner

Town Council, Seat One
Vote for one or none

(Concilllo de Cuidad, el Sitio Uno)
(Vote por uno o ninguno)

Rich Connelly

Town Council, Seat Three
Vote for one or none

(Concillo de Cuidad, el Sitio Tres)
(Vote por uno o ninguno)

Jeannette Grazioli

Ricardo Doi

Town Council, Seat Five
Vote for one or none

(Concillo de Cuidad, el Sitio Cinco)
(Vote por uno o ninguno)

Ken Logsdon

City Of Farmersville
General Election

(Ciudad De Farmersville)
(Elección General)

Councilmember, Place 1
Vote for one or none

(Concejal, Lugar 1)
(Vote por uno o ninguno)

John W. Klostermann

Craig Overstreet

Councilmember, Place 3
Vote for one or none

(Concejal, Lugar 3)
(Vote por uno o ninguno)

Ted Wagner

City Of Farmersville
General Election

(Ciudad De Farmersville)
(Elección General)

Councilmember, Place 5
Vote for one or none

(Concejal, Lugar 5)
(Vote por uno o ninguno)

Lance Hudson

City Of Frisco
General Election

(Ciudad De Frisco)
(Elección General)

City Council, Place 1
Vote for one or none

(Concejo de la ciudad, lugar no. 1)
(Vote por uno o ninguno)

John Keating

JP Schade

City Council, Place 3
Vote for one or none

(Concejo de la ciudad, lugar no. 3)
(Vote por uno o ninguno)

Sai Krishna

Angelia Pelham

Jennifer White

Karen Cunningham

City Of Garland
General Election

(Ciudad De Garland)
(Elección General)

Mayor
Vote for one or none

(Alcalde)
(Vote por uno o ninguno)

Scott LeMay

Roel G. Garcia, Sr.

Council Member, District No. 1
Vote for one or none

(Miembro del Consejo, Distrito No. 1)
(Vote por uno o ninguno)

John Grimley

Angie Whitney

Jeff Bass

City Of Lavon
Special Election

(La Ciudad De Lavon)
(Elección Especial)

Proposition A
(Proposición A)

The reauthorization of the local sales and
use tax in the Cityof Lavon at the rate of one
half of one percent (0.50%) to continue
providing revenue for maintenance and
repair of municipal streets. The tax expires
on the fourth anniversaryof the date of this
election unless the imposition of the tax is
reauthorized.

(La reautorización del impuesto local sobre
ventas y uso en la ciudad de Lavon a razón de
la mitad del uno por ciento (0,50%) seguir
proporcionando ingresos para el
mantenimiento y reparación de las calles
municipales. El impuesto expira en el cuarto
aniversario de la fecha de esta elección a
menos que se vuelva a autorizar la imposición
del impuesto.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City Of Lucas
General And Special Election

(La Ciudad De Lucas)
(Elección General Y Especial)

Mayor
3 Year Term
Vote for one or none

(Alcalde)
(Término de 3 años)
(Vote por uno o ninguno)

Leslie Wizner

Jim Olk

Councilmember, Seat 3
3 Year Term
Vote for one or none

(Miembro del Consejo, Asiento 3)
(Término de 3 años)
(Vote por uno o ninguno)

David Keer

Evelyn Molina

Councilmember, Seat 4
3 Year Term
Vote for one or none

(Miembro del Consejo, Asiento 4)
(Término de 3 años)
(Vote por uno o ninguno)

Philip (Phil) Lawrence

Proposition A
(Proposición A)

Shall Section 3.02(2) and (3) of the City
Charter be amended to remove the
transitional provisions that established the
staggered terms upon adoption of the
Charter and replace with language stating
the Mayor and Councilmembers shall be
elected and serve staggered terms of three
(3) years?

(¿Deberá ser enmendada la Sección 3.02(2) y
(3) del Acta Constitutiva de la Ciudad para
remover las provisiones transitorias que
establecieron los periodos escalonados en la
adopción del Acta Constitutiva de la Ciudad y
reemplazarlas con texto que establezca que el
Alcalde y los Concejales se deberán elegir y
deberán servir en periodos escalonados de tres
(3) años?)

For (A Favor)

Against (En Contra)



City Of Lucas
General And Special Election

(La Ciudad De Lucas)
(Elección General Y Especial)

Proposition B
(Proposición B)

Shall Section 3.03(1) of the CityCharter be
amended to further clarify the requirement
for holding office to prohibit a
councilmember from holding another
position of emolument, except as
authorized bystate law and if a
councilmember is convicted of a felonyor a
crime involving moral turpitude such
member shall immediately forfeit such
office?

(¿Deberá ser enmendada la Sección 3.03(1)
del Acta Constitutiva de la Ciudad para clarificar
todavía más el requisito para tener un cargo de
prohibir que un concejal tenga otro cargo de
emolumento, excepto según lo autorizado por
la ley estatal, y que si un concejal es declarado
culpable de una felonía o un crimen que
involucre bajeza moral, tal concejal deberá de
inmediato perder tal cargo?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition C
(Proposición C)

Shall Section 3.03(3) of the CityCharter be
amended to remove a provision that is
surplus language as it relates to the filing of
an application for a declaration of candidacy
that states the CityHall shall not remain
open to the general public after such time to
accept ballot applications?

(¿Deberá ser enmendada la Sección 3.03(3)
del Acta Constitutiva de la Ciudad para
remover una provisión que es un texto
excedente tal y como se relaciona con el
trámite de una solicitud para una declaración
de candidatura que establece que el
Ayuntamiento no permanecerá abierto al
público en general después de tal tiempo para
recibir solicitudes de boletas de votación?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition D
(Proposición D)

Shall Section 3.13(7) of the CityCharter be
amended to provide for members appointed
to the planning and zoning commission, the
zoning board of adjustments and other
such boards, committees, commissions
and directors to corporations shall have
been a resident for a minimum of twelve (12)
months at the time of their appointment?

(¿Deberá ser enmendada la Sección 3.13(7)
del Acta Constitutiva de la Ciudad para indicar
que los miembros nombrados para la comisión
de planificación y zonificación, la junta de
zonificación de ajustes y otras tales juntas,
comités, comisiones y directores de
corporaciones deberán haber sido residentes
durante un mínimo de doce (12) meses en el
momento de su nombramiento?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City Of Lucas
General And Special Election

(La Ciudad De Lucas)
(Elección General Y Especial)

Proposition E
(Proposición E)

Shall Section 4.01 of the CityCharter be
amended to remove a provision that is no
longer necessarywhich required prior to
2009 four (4) affirmative votes of the City
Council to appoint a CityManager?

(¿Deberá ser enmendada la Sección 4.01 del
Acta Constitutiva de la Ciudad para remover
una provisión que ya no es necesaria la cual
requería antes de 2009 cuatro (4) votos
afirmativos del Ayuntamiento para nombrar un
Gerente de la Ciudad?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition F
(Proposición F)

Shall Section 4.03(9) of the CityCharter be
amended to remove the requirement that
the CityManager is to provide a written
report no less than quarterlyof the current
financial conditions and future needs of the
City to be presented orallyat an open
meeting of the citycouncil?

(¿Deberá ser enmendada la Sección 4.03(9)
del Acta Constitutiva de la Ciudad para
remover el requisito de que el Gerente de la
Ciudad deberá proporcionar un informe escrito
con una periodicidad no menor a trimestral
sobre las condiciones financieras actuales y las
necesidades futuras de la Ciudad para ser
presentado oralmente en una reunión pública
del Ayuntamiento?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition G
(Proposición G)

Shall Section 4.05 of the CityCharter be
amended to remove a provision that is no
longer necessarywhich required prior to
2009 four (4) affirmative votes of the City
Council to remove the CityManager?

(¿Deberá ser enmendada la Sección 4.05 del
Acta Constitutiva de la Ciudad para remover
una provisión que ya no es necesaria la cual
requería antes de 2009 cuatro (4) votos
afirmativos del Ayuntamiento para remover al
Gerente de la Ciudad?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition H
(Proposición H)

Shall Section 5.01(1) of the CityCharter be
amended to remove a provision that is no
longer necessarywhich required prior to
2009 four (4) affirmative votes of the City
Council to appoint the CitySecretary?

(¿Deberá ser enmendada la Sección 5.01(1)
del Acta Constitutiva de la Ciudad para
remover una provisión que ya no es necesaria
la cual requería antes de 2009 cuatro (4) votos
afirmativos del Ayuntamiento para nombrar al
Secretario de la Ciudad?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City Of Lucas
General And Special Election

(La Ciudad De Lucas)
(Elección General Y Especial)

Proposition I
(Proposición I)

Shall Section 5.01(4) of the CityCharter be
amended to remove a provision that is no
longer necessarywhich required prior to
2009 four (4) affirmative votes of the City
Council to remove the CitySecretary?

(¿Deberá ser enmendada la Sección 5.01(4)
del Acta Constitutiva de la Ciudad para
remover una provisión que ya no es necesaria
la cual requería antes de 2009 cuatro (4) votos
afirmativos del Ayuntamiento para remover al
Secretario de la Ciudad?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition J
(Proposición J)

Shall Section 5.02(1) of the CityCharter be
amended to remove a provision that is no
longer necessarywhich required prior to
2009 four (4) affirmative votes of the City
Council to appoint the Municipal Judge?

(¿Deberá ser enmendada la Sección 5.02(1)
del Acta Constitutiva de la Ciudad para
remover una provisión que ya no es necesaria
la cual requería antes de 2009 cuatro (4) votos
afirmativos del Ayuntamiento para nombrar al
Juez Municipal?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition K
(Proposición K)

Shall Section 5.02(4) of the CityCharter be
amended to remove a provision that is no
longer necessarywhich required prior to
2009 four (4) affirmative votes of the City
Council to remove the Municipal Judge?

(¿Deberá ser enmendada la Sección 5.02(4)
del Acta Constitutiva de la Ciudad para
remover una provisión que ya no es necesaria
la cual requería antes de 2009 cuatro (4) votos
afirmativos del Ayuntamiento para remover al
Juez Municipal?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition L
(Proposición L)

Shall Section 5.03(1) of the Citybe amended
to remove a provision that is no longer
necessarywhich required prior to 2009 four
(4) affirmative votes of the CityCouncil to
appoint the CityAttorney?

(¿Deberá ser enmendada la Sección 5.03(1)
del Acta Constitutiva de la Ciudad para
remover una provisión que ya no es necesaria
la cual requería antes de 2009 cuatro (4) votos
afirmativos del Ayuntamiento para nombrar al
Fiscal de la Ciudad?)

For (A Favor)

Against (En Contra)



City Of Lucas
General And Special Election

(La Ciudad De Lucas)
(Elección General Y Especial)

Proposition M
(Proposición M)

Shall Section 5.03(6) of the CityCharter be
amended to remove a provision that is no
longer necessarywhich required prior to
2009 four (4) affirmative votes of the City
Council to remove the CityAttorney?

(¿Deberá ser enmendada la Sección 5.03(6)
del Acta Constitutiva de la Ciudad para
remover una provisión que ya no es necesaria
la cual requería antes de 2009 cuatro (4) votos
afirmativos del Ayuntamiento para remover al
Fiscal de la Ciudad?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition N
(Proposición N)

Shall Section 6.03(1)(A) of the City Charter
be amended to reference that the maximum
ad valorem tax rate shall be as provided
under the laws of the State of Texas.

(¿Deberá ser enmendada la Sección
6.03(1)(A) del Acta Constitutiva de la Ciudad
para indicar que la tasa máxima de impuestos
ad valorem deberá ser según lo provisto bajo
las leyes del Estado de Texas?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition O
(Proposición O)

Shall Section 7.01 of the City Charter be
amended to reference the authorityof the
City to borrow money for public purposes
onlyas allowed by the laws of the State of
Texas?

(¿Deberá ser enmendada la Sección 9.01(1)
del Acta Constitutiva de la Ciudad para excluir
del proceso de Iniciativa Ciudadana los salarios
de los funcionarios o empleados de la Ciudad?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition P
(Proposición P)

Shall Section 9.01 (1) of the CityCharter be
amended to exclude from the Initiative
process salaries of Cityofficers or
employees?

(¿Deberá ser enmendada la Sección 9.01(1)
del Acta Constitutiva de la Ciudad para excluir
del proceso de Iniciativa Ciudadana los salarios
de los funcionarios o empleados de la Ciudad?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition Q
(Proposición Q)

Shall Section 10.01 of the CityCharter be
amended to reflect current state and federal
law regarding franchise utilities that occupy
the public right-of-way?

(¿Deberá ser enmendada la Sección 10.01 del
Acta Constitutiva de la Ciudad para reflejar la
ley estatal y federal actuales con respecto a las
empresas públicas concesionadas que ocupan
el derecho de vía público?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City Of Lucas
General And Special Election

(La Ciudad De Lucas)
(Elección General Y Especial)

Proposition R
(Proposición R)

Shall Section 12.01 of the CityCharter be
amended to remove language that is no
longer necessary regarding the procedure
for the adoption of the initial Charter and
retitle Article XII “Amendment and Review of
Charter” and renumber the Sections
accordingly?

(¿Deberá ser enmendada la Sección 12.01 de
los Estutos de la Ciudad para remover texto
que ya no es necesario con respecto al
procedimiento para la adopción del Acta
Constitutiva de la Ciudad iniciales y cambiar el
nombre del Artículo XII a «Enmienda y
Revisión del Acta Constitutiva de la Ciudad» y
volver a enumerar las secciones de manera
correspondiente?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City Of McKinney
General Election

(Ciudad De McKinney)
(Elección General)

Mayor
Vote for one or none

(Alcalde)
(Vote por uno o ninguno)

Jimmy R. Stewart

George Fuller

Tom Meredith

Council Member, District No. 1
Vote for one or none

(Miembro del Consejo, Distrito No. 1)
(Vote por uno o ninguno)

Cris Treviño

Johnny Moore

Stan Penn

Justin Beller

Council Member, District No. 3
Vote for one or none

(Miembro del Consejo, Distrito No. 3)
(Vote por uno o ninguno)

Vicente Torres

Gere’ Feltus

City Council At Large
Vote for one or none

(Concillo de Ciudad En Grande)
(Vote por uno o ninguno)

Brian J. Magnuson

Charlie Philips

City Of Nevada
General Election

(Ciudad De Nevada)
(Elección General)

Mayor
1 Year Term
Vote for one or none

(Alcalde)
(Por Un Periodo De Uno Años)
(Vote por uno o ninguno)

Benito Ponce

City Of Nevada
General Election

(Ciudad De Nevada)
(Elección General)

Councilmember, Place 1
1 Year Term
Vote for one or none

(Miembro del Concilio, Lugar 1)
(Por Un Periodo De Uno Años)
(Vote por uno o ninguno)

Joe Cleveland

Mike Laye

Councilmember, Place 3
2 Year Term
Vote for one or none

(Miembro del Concilio, Lugar 3)
(Por Un Periodo De Dos Años)
(Vote por uno o ninguno)

Kerrie Longoria

Paul Breitzman

Councilmember, Place 4
2 Year Term
Vote for one or none

(Miembro del Concilio, Lugar 4)
(Por Un Periodo De Dos Años)
(Vote por uno o ninguno)

Karl Fisher

Councilmember, Place 5
2 Year Term
Vote for one or none

(Miembro del Concilio, Lugar 5)
(Por Un Periodo De Dos Años)
(Vote por uno o ninguno)

Gary Killian

Elisabeth Garlington D.C.

Town Of New Hope
Special Election

(Ciudad De New Hope)
(Elección Especial)

Local Option Election Proposition A
(Proposición A de Elección de Opción

Local)

"The legal sale of beer and wine."

("La venta legal de cerveza y vino.")

For (A Favor)

Against (En Contra)

City Of Parker
General Election

(Ciudad De Parker)
(Elección General)

Councilmember-At-Large
Vote for one, two, three or none

(Miembro del Concillo En Grande)
(Vote por uno, dos, tres, o ninguno)

Cindy Meyer

Diana M. Abraham

Jim Reed

Ed Standridge



City Of Plano
General And Special Election

(Ciudad de Plano)
(Elección General Y Especial)

Councilmember, Place No.2
District No. 2
Vote for one or none

(Concejal, Puesto No 2)
(Distrito No 2)
(Vote por uno o ninguno)

Anthony Ricciardelli

Steve Lavine

Councilmember, Place No.4
District No. 4
Vote for one or none

(Concejal, Puesto No 4)
(Distrito No 4)
(Vote por uno o ninguno)

Vidal Quintanilla

Justin Adcock

Kayci Prince

Nassat Parveen

Councilmember, Place No.6 (Mayor)
Vote for one or none

(Concejal, Puesto No 6 (Alcalde)
(Vote por uno o ninguno)

Lydia Ortega

Lily Bao

John Muns

Councilmember, Place No.8
Vote for one or none

(Concejal, Puesto No 8)
(Vote por uno o ninguno)

Elisa Klein

Rick Smith

Councilmember, Place No.7
Vote for one or none

(Concejal, Puesto No 7)
(Vote por uno o ninguno)

David M. Smith

Julie Holmer

Sandeep Srivastava

Chris Robertson

Bill Lisle III

Proposition A
(Proposición A)

The issuance of $231,000,000 general
obligation bonds for street improvements
and the imposition of a tax sufficient to pay
the principal of and interest on the bonds.

(La emisión de $231,000,000 en bonos de
obligación general para mejoras de las calles y
la imposición de un impuesto suficiente para
pagar el capital e intereses de los bonos.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City Of Plano
General And Special Election

(Ciudad de Plano)
(Elección General Y Especial)

Proposition B
(Proposición B)

The issuance of $81,935,000 general
obligation bonds for park and recreational
facilities and the imposition of a tax
sufficient to pay the principal of and interest
on the bonds

(La emisión de $81,935,000 en bonos de
obligación general para parques e
instalaciones recreativas y la imposición de un
impuesto suficiente para pagar el capital e
intereses de los bonos.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition C
(Proposición C)

The issuance of $15,900,000 general
obligation bonds for improvements to the
Tom Muehlenbeck Recreation Center and
the imposition of a tax sufficient to pay the
principal of and interest on the bonds

(La emisión de $15,900,000 en bonos de
obligación general para mejoras al Centro
Recreativo Tom Muehlenbeck y la imposición
de un impuesto suficiente para pagar el capital
e intereses de los bonos.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition D
(Proposición D)

The issuance of $27,140,000 general
obligation bonds for public safety facilities
and the imposition of a tax sufficient to pay
the principal of and interest on the bonds.

(La emisión de $27,140,000 en bonos de
obligación general para instalaciones de
seguridad pública y la imposición de un
impuesto suficiente para pagar el capital e
intereses de los bonos.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition E
(Proposición E)

The issuance of $5,500,000 general
obligation bonds for improvements to
existing municipal facilities and the
imposition of a tax sufficient to pay the
principal of and interest on the bonds.

(La emisión de $5,500,000 en bonos de
obligación general para mejoras a las
instalaciones municipales existentes y la
imposición de un impuesto suficiente para
pagar el capital e intereses de los bonos.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City Of Plano
General And Special Election

(Ciudad de Plano)
(Elección General Y Especial)

Proposition F
(Proposición F)

The issuance of $2,490,000 general
obligation bonds for the city’s library
facilities and the imposition of a tax
sufficient to pay the principal of and interest
on the bonds.

(La emisión de $2,490,000 en bonos de
obligación general para instalaciones de la
biblioteca de la ciudad y la imposición de un
impuesto suficiente para pagar el capital e
intereses de los bonos.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Town Of Prosper
General Election

(Ciudad De Prosper)
(Elección General)

Town Council, Place 2
Vote for one or none

(Miembro del Concilio, Lugar 2)
(Vote por uno o ninguno)

Craig Andres

Town Council, Place 6
Vote for one or none

(Miembro del Concilio, Lugar 6)
(Vote por uno o ninguno)

Christopher Wardlaw

Charles Cotten

City Of Richardson
General Election

(Ciudad De Richardson)
(Elección General)

Mayor - Council Member, Place 7
Vote for one or none

(Alcalde - Miembro del Consejo, Lugar 7)
(Vote por uno o ninguno)

Paul Voelker

Council Member, Place 1
Vote for one or none

(Miembro del Consejo, Lugar 1)
(Vote por uno o ninguno)

Bob Dubey

Council Member, Place 2
Vote for one or none

(Miembro del Consejo, Lugar 2)
(Vote por uno o ninguno)

Jennifer Justice

Council Member, Place 3
Vote for one or none

(Miembro del Consejo, Lugar 3)
(Vote por uno o ninguno)

Janet DePuy

Council Member, Place 4
Vote for one or none

(Miembro del Consejo, Lugar 4)
(Vote por uno o ninguno)

Kyle Kepner

Joe Corcoran



City Of Richardson
General Election

(Ciudad De Richardson)
(Elección General)

Council Member, Place 5
Vote for one or none

(Miembro del Consejo, Lugar 5)
(Vote por uno o ninguno)

Ken Hutchenrider

Council Member, Place 6
Vote for one or none

(Miembro del Consejo, Lugar 6)
(Vote por uno o ninguno)

Daniel Burdette

Marilyn Frederick

Arefin Shamsul

City Of Sachse
General And Special Election

(Ciudad De Sachse)
(Elección General Y Especial)

Councilmember, Place No. 1
Vote for one or none

(Miembro del Concilio, Lugar Num. 1)
(Vote por uno o ninguno)

Brett Franks

Akinsuroju Raymond Taiwo

Councilmember, Place No. 2
Vote for one or none

(Miembro del Concilio, Lugar Num. 2)
(Vote por uno o ninguno)

Michelle Howarth

Proposition A
(Proposición A)

Authorizing the adoption of a sales and use
tax in the City of Sachse, Texas, at the rate
of one- fourth (1/4) of one percent to provide
revenue for maintenance and repair of
municipal streets.

(Autorizar la adopción de un impuesto sobre las
ventas y el uso en la ciudad de Sachse, Texas,
a una tasa de un cuarto (1/4) del uno por ciento
para proporcionar ingresos para el
mantenimiento y reparación de las calles
municipals.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City Of Wylie
General Election

(Ciudad De Wylie)
(Elección General)

Councilmember, Place 2
Vote for one or none

(Miembro del Concilio, Lugar 2)
(Vote por uno o ninguno)

Dave Strang

Councilmember, Place 4
Vote for one or none

(Miembro del Concilio, Lugar 4)
(Vote por uno o ninguno)

Scott Williams

Raymond Perry

Mary Harris

Allen Independent School District
General And Special Election

(Distrito Escolar Independiente De Allen)
(Elección General Y Especial)

School District Board of Trustees,
Place 1
Vote for one or none

(Distrito Escolar, Lugar Núm. 1)
(Vote por uno o ninguno)

Jorge J. Torres

Sarah Mitchell

School District Board of Trustees, Place 2
Vote for one or none

(Miembro del Consejo de Administración del
Distrito Escolar, Lugar Núm. 2)
(Vote por uno o ninguno)

David W. Noll

Stacey Greer

School District Board of Trustees, Place 3
Vote for one or none

(Miembro del Consejo de Administración del
Distrito Escolar, Lugar Núm. 3)
(Vote por uno o ninguno)

Kevin Cameron

Deepak Kaithakkapuzha

Proposition A
(Proposición A)

Authorizing the Board of Trustees of the
Allen Independent School District to
purchase attendance credit from the State
using local tax revenues.

(Autorizando al consejo de administración del
Distrito Escolar Independiente de Allen para
comparar crédito de asistencia del estado
utlizando los ingresos fiscales locales)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Anna Independent School District
General Election

(Distrito Escolar Independiente De Anna)
(Elección General)

Trustee, Place 2
Vote for one or none

(Regente, Lugar 2)
(Vote por uno o ninguno)

Jason Adams

Jourdan Henley

Diane Hopewell

Trustee, Place 6
Vote for one or none

(Regente, Lugar 6)
(Vote por uno o ninguno)

Paul "Monty" Renfro

Celina Independent School District
General Election

(Distrito Escolar Independiente de Celina)
(Elección General)

Trustee, Place 5
Vote for one or none

(Regente, Lugar 5)
(Vote por uno o ninguno)

Tracey Balsamo

Celina Independent School District
General Election

(Distrito Escolar Independiente de Celina)
(Elección General)

Trustee, Place 6
Vote for one or none

(Regente, Lugar 6)
(Vote por uno o ninguno)

Kelly Juergens

Trustee, Place 7
Vote for one or none

(Regente, Lugar 7)
(Vote por uno o ninguno)

Vicky Hogue

Todd Snyder

Community Independent School District
General Election

(Distrito Escolar Independiente De Community)
(Elección General)

Trustee, Place 1
4 Year Term
Vote for one or none

(Regente, Lugar 1)
(El termino de 4 anos)
(Vote por uno o ninguno)

Jeff Pendill

Trustee, Place 2
4 Year Term
Vote for one or none

(Regente, Lugar 2)
(El termino de 4 anos)
(Vote por uno o ninguno)

Alicia Young

Trustee, Place 3
4 Year Term
Vote for one or none

(Regente, Lugar 3)
(El termino de 4 anos)
(Vote por uno o ninguno)

Erin Wilson

Jose Robles

Josh Allred

Staci Schroeder

Farmersville Independent School District
General And Special Election

(El Distrito Escolar Independiente de
Farmersville)

(Elección General Y Especial)

District School Board Trustee Position 1
Vote for one or none

(Fideicomisario del Consejo Escolar
Posición 1)
(Vote por uno o ninguno)

Daniel Huff

Paul Kelly (PK)

District School Board Trustee Position 2
Vote for one or none

(Fideicomisario del Consejo Escolar
Posición 2)
(Vote por uno o ninguno)

Dale Pickett

Ben Mathews



Farmersville Independent School District
General And Special Election

(El Distrito Escolar Independiente de
Farmersville)

(Elección General Y Especial)

District School Board Trustee Position 3
Vote for one or none

(Fideicomisario del Consejo Escolar
Posición 3)
(Vote por uno o ninguno)

Tony Gray

District School Board Trustee Position 4
Vote for one or none

(Fideicomisario del Consejo Escolar
Posición 4)
(Vote por uno o ninguno)

David Coleman

Bridget Justiss

Sandy Day

Proposition A
(Proposición A)

THE ISSUANCE OF $65,000,000 OF BONDS
BY THE FARMERSVILLE INDEPENDENT
SCHOOL DISTRICT FOR SCHOOL
FACILITIES AND THE PURCHASE OF LAND
AND THE IMPOSITION OF A TAX
SUFFICIENT TO PAY THE PRINCIPAL OF
AND INTEREST ON THE BONDS. THIS IS A
PROPERTY TAX INCREASE.

(LA EMISSION DE $65,000,000 EN BONOS
DEL DISTRITO ESCOLAR INDEPENDIENTE
DE FARMERSVILLE PARA INSTALACIONES
ESCOLARES Y LA COMPRA DE TIERRA Y
LA IMPOSICIÓN DE UN IMPUESTO
SUFICIENTE PARA PAGAR EL CAPITAL E
INTERESES DE LOS BONOS. ESTE ES UN
AUMENTO DEL IMPUESTO A LA
PROPIEDAD.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Frisco Independent School District
General Election

(Distrito Escolar Independiente De Frisco)
(Elección General)

Trustee, Place 6
3 Year Term
Vote for one or none

(El Fideicomisario, Lugar 6)
(Por Un Periodo De Tres Años)
(Vote por uno o ninguno)

John Classe

Trustee, Place 7
3 Year Term
Vote for one or none

(El Fideicomisario, Lugar 7)
(Por Un Periodo De Tres Años)
(Vote por uno o ninguno)

Evelyn Brooks

René Archambault

McKinney Independent School District
General And Special Election

(Distrito Escolar Independiente De McKinney)
(Elección General Y Especial)

School District Board of Trustees,
Place 1
Vote for one or none

(Miembro del Consejo de Administración
del Distrito Escolar, Lugar Núm. 1)
(Vote por uno o ninguno)

Maria McKinzie

Larry Jagours

School District Board of Trustees,
Place 2
Vote for one or none

(Miembro del Consejo de Administración
del Distrito Escolar, Lugar Núm. 2 )
(Vote por uno o ninguno)

Philip Hassler

Anthony Congine

School District Board of Trustees,
Place 3
Vote for one or none

(Miembro del Consejo de Administración
del Distrito Escolar, Lugar Núm. 3 )
(Vote por uno o ninguno)

Kathy Livezey

Erwin Garcia

Chad Green

School District Board Of Trustees,
Place 7
Vote for one or none

(Miembro Del Consejo De Administracion
Del Distrito Escolar, Lugar Num. 7)
(Vote por uno o ninguno)

Serena Ashcroft

Joy Booth

Harvey Oaxaca

J.B. Franze

Proposition A
(Proposición A)

AUTHORIZING THE BOARD OF TRUSTEES
OF THE MCKINNEY INDEPENDENT
SCHOOL DISTRICT TO PURCHASE
ATTENDANCE CREDIT FROM THE STATE
WITH LOCAL TAX REVENUES.

(AUTORIZAR A LA JUNTA DIRECTIVA DEL
DISTRITO ESCOLAR INDEPENDIENTE DE
MCKINNEY A COMPRAR CRÉDITO DE
ASISTENCIA DEL ESTADO CON INGRESOS
FISCALES LOCALES.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

McKinney Independent School District
General And Special Election

(Distrito Escolar Independiente De McKinney)
(Elección General Y Especial)

Proposition B
(Proposición B)

RATIFYING THE AD VALOREM TAX RATE
OF $1.5064 PER $100 VALUATION IN
MCKINNEY INDEPENDENT SCHOOL
DISTRICT FOR THE CURRENT YEAR, A
RATE THAT WILL RESULT IN AN
INCREASE OF 1.95% PERCENT IN
MAINTENANCE AND OPERATIONS TAX
REVENUE FOR THE DISTRICT FOR THE
CURRENT YEAR AS COMPARED TO THE
PRECEDING YEAR, WHICH IS AN
ADDITIONAL $3,473,709.

(RATIFICACIÓN DE LA TASA DE IMPUESTO
AD VALOREM DE $1.5064 POR
VALORACIÓN DE $100 EN EL DISTRITO
ESCOLAR INDEPENDIENTE DE MCKINNEY
PARA EL AÑO ACTUAL, UNA TASA QUE
RESULTARÁ EN UN AUMENTO DEL 1.95%
POR CIENTO EN MANTENIMIENTO Y
OPERACIONES DISTRITO PARA EL AÑO
ACTUAL COMPARADO CON EL AÑO
ANTERIOR, QUE ES $3,473,709
ADICIONALES.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition C
(Proposición C)

THE ISSUANCE OF $245,000,000 OF
BONDS BY THE MCKINNEY INDEPENDENT
SCHOOL DISTRICT FOR SCHOOL
FACILITIES AND THE PURCHASE OF LAND
AND BUSES AND THE IMPOSITION OF A
TAX SUFFICIENT TO PAY THE PRINCIPAL
OF AND INTEREST ON THE BONDS. THIS
IS A PROPERTY TAX INCREASE.

(LA EMISIÓN DE $245,000,000 DE BONOS
POR PARTE DEL DISTRITO ESCOLAR
INDEPENDIENTE DE MCKINNEY PARA
INSTALACIONES ESCOLARES Y LA
COMPRA DE TERRENOS Y AUTOBUSES Y
LA IMPOSICIÓN DE UN IMPUESTO
SUFICIENTE PARA PAGAR EL PRINCIPIO E
INTERÉS DE LOS BONOS. ESTE ES UN
AUMENTO DE IMPUESTOS SOBRE LA
PROPIEDAD.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition D
(Proposición D)

THE ISSUANCE OF $30,000,000 OF BONDS
BY THE MCKINNEY INDEPENDENT
SCHOOL DISTRICT FOR TECHNOLOGY
AND THE IMPOSITION OF A TAX
SUFFICIENT TO PAY THE PRINCIPAL OF
AND INTEREST ON THE BONDS. THIS IS A
PROPERTY TAX INCREASE.

(LA EMISIÓN DE $30,000,000 DE BONOS
POR PARTE DEL DISTRITO ESCOLAR
INDEPENDIENTE DE TECNOLOGÍA DE
MCKINNEY Y LA IMPOSICIÓN DE UN
IMPUESTO SUFICIENTE PARA PAGAR EL
PRINCIPIO E INTERÉS DE LOS BONOS.
ESTE ES UN AUMENTO DE IMPUESTOS
SOBRE LA PROPIEDAD.)

For (A Favor)

Against (En Contra)



Melissa Independent School District
General And Special Election

(Distrito Escolar Independiente De Melissa)
(Elección General Y Especial)

Trustee, Place 3
Vote for one or none

(Regente, Lugar 3)
(Vote por uno o ninguno)

Rachel Taylor

Jason Granger

Kent Norwood

Trustee, Place 4
Vote for one or none

(Regente, Lugar 4)
(Vote por uno o ninguno)

Jenifer Grace

Russell Cox

Trustee, Place 5
Vote for one or none

(Regente, Lugar 5)
(Vote por uno o ninguno)

Quentin Thomason

Omar Landrum

Proposition A
(Proposición A)

The issuance of $400,000,000 of bonds by
the Melissa Independent School District for
the construction, acquisition and equipment
of school buildings in the district including
the purchase of new school buses and the
purchase of necessarysites for school
buildings. Taxes sufficient to pay the
principal of and interest on the bonds will be
imposed. This is a property tax increase.

(La emisión de bonos por el importe de
$400,000,000 por el Distrito Escolar
Independiente de Melissa para la construcción,
la adquisición y el equipamiento de edificios
escolares en el distrito, lo que incluye la compra
de buses escolares nuevos y de los sitios
necesarios para edificios escolares. Se
impondrán impuestos suficientes para pagar el
capital y el interés sobre los bonos. Esto
representa un incremento en el impuesto
predial.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Plano Independent School District
General Election

(Distrito Escolar Independiente De Plano)
(Elección General)

Trustee, Place 1
Vote for one or none

(Regente, Lugar 1)
(Vote por uno o ninguno)

Lauren Tyra

Shafik Ben Guesmia

Semida Voicu

Trustee, Place 2
Vote for one or none

(Regente, Lugar 2)
(Vote por uno o ninguno)

Dayna Oscherwitz

Ajikwaga Felli

Angela Powell

Plano Independent School District
General Election

(Distrito Escolar Independiente De Plano)
(Elección General)

Trustee, Place 3
Vote for one or none

(Regente, Lugar 3)
(Vote por uno o ninguno)

Nancy C. Humphrey

Lynn Walling

Trustee, Place 6
Vote for one or none

(Regente, Lugar 6)
(Vote por uno o ninguno)

Marilyn Loughray

Jeri Chambers

Prosper Independent School District
General Election

(Distrito Escolar Independiente De Prosper)
(Elección General)

Trustee, Place 4
Vote for one or none

(Regente, Lugar número 4)
(Vote por uno o ninguno)

Bettye H. Okae

Chianna Rodgers

Pat Cochrane

Alexander E. Cornwallis

Bill Beavers

Trustee, Place 7
Vote for one or none

(Regente, Lugar número 7)
(Vote por uno o ninguno)

Drew Wilborn

Kristin Meier

Collin County Community College District
General Election

(El Distrito Colegio De Comunidad De Condado)
(Elección General)

Trustee, Place 7
6 Year Full Term
Vote for one or none

(Regente, Lugar 7)
(Término completo de seis años)
(Vote por uno o ninguno)

Jim Orr

Helen Chang

Trustee, Place 8
6 Year Full Term
Vote for one or none

(Regente, Lugar 8)
Término de Cuatro años
(Término completo de seis años)

Misty Irby

Bob Collins

Trustee, Place 9
6 Year Full Term
Vote for one or none

(Regente, Lugar 9)
(Término completo de seis años)
(Vote por uno o ninguno)

Andy Hardin

Jacoby Stewart Sr.

Bear Creek Special Utility District
General Election

(Distrito De Servicios Especiales Bear Creek)
(Elección General)

Board of Directors
Vote for none, one or two

(Junta Directiva)
(Vote por ninguno, uno o dos)

Bryan Block

Colby McClendon

Leon Marshall

East Fork Fresh Water Supply District
No. 1-A of Collin County

Special Election

(Distrito de Suministro de Agua Dulce No.
1-A de East Fork del Condado de Collin)

(Elección Especial)

Proposition A
(Proposición A)

The Confirmation of the Creation of East
Fork Fresh Water SupplyDistrict No. 1-A of
Collin County.

(La confirmación de la creación del Distrito de
Suministro de Agua Dulce No. 1-A de East
Fork del Condado de Collin.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition B
(Proposición B)

SanitarySewer Powers

(Poderes de Alcantarillado Sanitario.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition C
(Proposición C)

Assumption by the East Fork Fresh Water
SupplyDistrict No. 1-A of Collin Countyof
the rights, authority, privileges and
functions of a road district operating under
Article III, Section 52(b)(3) of the Texas
Constitution?

(La asunción por el Distrito de Suministro de
Agua Dulce No. 1-A de East Fork del Condado
de Collin de los derechos, autoridad, privilegios
y funciones de un distrito vial operando en
virtud del Artículo III, Sección 52(b)(3) de la
Constitución de Texas.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition D
(Proposición D)

The Issuance of $62,200,000 UtilityBonds
and the Levy of Ad Valorem Taxes Adequate
to Provide for the Payment of the Utility
Bonds byEast Fork Fresh Water Supply
District No. 1-A of Collin County

(La emisión de $62,200,000 en Bonos de
Servicios Públicos y la imposición de
Impuestos Ad Valorem adecuados para
proveer el pago de los Bonos de Servicios
Públicos por el Distrito de Suministro de Agua
Dulce No. 1-A de East Fork del Condado de
Collin.)

For (A Favor)

Against (En Contra)



East Fork Fresh Water Supply District
No. 1-A of Collin County

Special Election

(Distrito de Suministro de Agua Dulce No.
1-A de East Fork del Condado de Collin)

(Elección Especial)

Proposition E
(Proposición E)

The Issuance of $77,750,000 Utility
Refunding Bonds and the Levyof Ad
Valorem Taxes Adequate to Provide for the
Payment of the UtilityRefunding Bonds by
East Fork Fresh Water SupplyDistrict No.
1-A of Collin County .

(La emisión de $77,750,000 en Bonos de
Refinanciación de Servicios Públicos y la
imposición de Impuestos Ad Valorem
adecuados para proveer el pago de los Bonos
de Refinanciación de Servicios Públicos por el
Distrito de Suministro de Agua Dulce No. 1-A
de East Fork del Condado de Collin.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition F
(Proposición F)

The Issuance of $76,100,000 Road Bonds
and the Levyof Ad Valorem Taxes Adequate
to Provide for the Payment of the Road
Bonds byEast Fork Fresh Water Supply
District No. 1-A of Collin County.

(La emisión de $76,100,000 en Bonos para
Carreteras y la imposición de Impuestos Ad
Valorem adecuados para proveer el pago de
los Bonos para Carreteras por el Distrito de
Suministro de Agua Dulce No. 1-A de East
Fork del Condado de Collin.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition G
(Proposición G)

The Issuance of $95,125,000 Road
Refunding Bonds and the Levyof Ad
Valorem Taxes Adequate to Provide for the
Payment of the Road Refunding Bonds by
East Fork Fresh Water SupplyDistrict No.
1-A of Collin County.

(La emisión de $95,125,000 en Bonos de
Refinanciación para Carreteras y la imposición
de Impuestos Ad Valorem adecuados para
proveer el pago de los Bonos de
Refinanciación para Carreteras por el Distrito
de Suministro de Agua Dulce No. 1-A de East
Fork del Condado de Collin.)

For (A Favor)

Against (En Contra)

Proposition H
(Proposición H)

The Imposition and Levyof a Maintenance
Tax in an Amount Not to Exceed $1.20 per
$100/Assessed Valuation byEast Fork
Fresh Water SupplyDistrict No. 1-A of Collin
County

(La imposición y recaudación de un Impuesto
de Mantenimiento en una cantidad que no
exceda de $1.20 por valuación fiscal de $100
por el Distrito de Suministro de Agua Dulce No.
1-A de East Fork del Condado de Collin.)

For (A Favor)

Against (En Contra)


